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�UO_':!'l;\-_D_�BJ\.JTÁRSAN? ... 
, , " 1\mik�r Rómában az ő�keres�tények �ldözése a kínzás és gyil-

kolas veres oruleteben tombolt,amlkor mar ugy latszott,hogy minden de 
minden elveszett,akkor az égi segits ég bizásában megrendült, összetört 
lelkű és megfélemlitett Péter apostol nem látott más kiútat,minthogy meg
hátráljon és elhagyja, az égbeszállott I'legváltó által reábizott várost 
és népet. Roskatagon vonszolta magát a városból elvezető uton, borzadva 
és vissza sem nézve a romlott, gyilkos és pogány Rómára. l'leghasonlott 
lelkére a mély,sötét gyász és kétségbeesés nehezedett. "J!:l,csak el innen 
e borzalmak helyéről"-lüktetett sajgó szive,"itt már nem lehet tenni sem
mit1itt már nincs semmi remény,minden fény kihalt! Az Ur megfeledkezett 
az Ö szenvedő népéról! " . . .  

S ime egyszercsak,a'várostól már távol,Péter léptei této
vák lettek,tekintete messzenézoen figyelővé vált,majd hirtelen megállott. 
Könnytől barázdált,elgyötört arcán R csodálkozó döbbenet és a valakit 
felismerő fény villant át. Tagranyilt szemei a Nestert látták jönni fe
léje,vele szemben a poros uton. 

Krisztus arca végtelen szomoru,szeme a bánat felh6jétől 
takart,köntöse tépett és véres volt. S ekkor elhangzott a térdre hullott 
Péter remegő ajkáról a világ minden kereszt��ne_előtt ismertté vált kér
dés: "-.luo vadis ,Domine?" Hová mégy, Uram? A Jl'legváltó csendes szomoruság
gal felelt: "Te elhagytad a reád bizott népemet. lm most elmegyek helyet
ted Rómába} és ismét megfeszi ttetem magam,hogy a népemet megvál thassam. " 
S 'ezzel Jézus eltünt Péter szemei elől. 

Az apostolt kisérő fiatal fiu csodálkozva figyelte a történ
teket. Nem értette,miért kérdez .t'éter,s megdöbbenve látta,hogy csende8�n 
feláll,és megindul vis�za Róma felé. A fiu nem látta és nem hallotta Je
zust,nem tudhatta,hogy Péterben a hit győzött a kétség és meghátrálás 
felett. 

S ekkor l'éter valóban visszament Romába,ahol azután maga 
is vértanu halált halt ,de az Ura által reábizott feladatot szive utolsó 
dobbanásáig teljesitette. Amikor megtudta,hogy ő is ker�szthalál által 
kell meghaljon,megköszönte ,hogy ugyanugy halhat meg ,mint ]\Iestere. A gu
nyos hóhérok ekkor megtagadták tőle a kere�ztre feózitésnek Krisztus el
len alkalmazott formáját, és Pétert fejjel lefelé feszitették meg. 

S mégis mi történt? Péter megujul t hi te és hűsége a j'leg
váltó irant és az érzések legnaGyobbika - a szeretet- végül is győzedel
meskedett minden vész felett,s amig a hatalmon volt gyilkos hóhérokna� 
csupán a rossz emléke maradt vissza,addig a Krisztust követő keresztyen
ség fája kiterebélyesedett az egész világra. Hittel mondhatjuk,h�gy a 
keresztyénség örökéletüvé lett! AZ Ur me'gpróbálhatja a Benne �lzo�at,de 
el nem hagyja! Ugy van,amint mondotta: "Veletek maradok a vllag vegeze-
téig'" Jl'ii magyarok, Isten kifürkészhetetlen,de bizonnyal igazság�s 
akaratából,a megpr6báltatások fájdalmas kálváriáját járjuk. A Csendőrseg, 
a mi Testületünk,magyar volt minden izében s igy a szenvedésekb61,meg
pr6báltatásokból nekünk is bőven ,méretett. A suly aIatt összeroskadtunk, 
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és c s a� alig-alig,vo�szoljuk magunkat. Néha�yunknak azonban -valljuk be ő szlnten ,hogy talan erdemtelenul- az a csodalatos kegy jutott osztályr észül , hogy nemcsak életünk maradt meg és testünk sem töretett össze a hóhérok ki nzásai nyomán,hanem sokkal inkább a nyugodt ,szabad és biztonságos élet et �lhettük mind�áig. Ha vol�ak i.s olykor anyagi gondjaink,a kezdetet leszamltva az lnkabt csak a meg tobbet szerezni,a még többet kaparni akarásbó l fakadt; sem mint az igazi,fo jtó és dohos nyomorból. S 
ha valaki közülünk,a szerencsések közül,a saját sorsa feletti panasznak akart olykor hangot adni,b izonnyal elhallgatott,ha őszint e belátással azokra a testvéreinkre gondolt,akik valóban szenvednek,akiknek valóban oka é s joga van arra,hogy p ana szra és nehéz beszédre seregeljenek az Ur szine elébe. 

A multat -a di,cs6t és sötét�t . �gy<;rán�- ismer�,ük,és ha akarunk, ugy tanulhatunk belole . A Jelent elJük es mlndegYlkonk c�elekszi azt a maga helyes vagy helytelen,ig§z vagy vétkez ő rpódján. f-Iagatartásunkkal és cselekedeteinkkel épit jük vagy romboljuk a magyar jövőt. A 
j övőt egyiké5nk sem ismeri,azt ember előre nem láthatja. De mindegyikonk 
isme rheti a helyes irányt és becsülettel cöel ekedhet a jobb magyar jö
vendő érdekében! Bs itt merül fel ismét a nagy ké rd és ,hogy van-e bennünk 
erre elég erő és van-e a l e lkünkben igazi , á ldozni képes hűség? \olUO 'ra
dis ,Bajtársam? (.,iuo vadis,.én magyar '1'·estvérem? .. 

Krisztus Urunk által a sulyos felelősség elől riadtan meg
hátráló Péternek adott válasz ma is érvényes,�s az a vdlasz nekünk is 
szól t Ha mi is' elhagy juk a reánkbizott feladatot ,ha a küzdelem és fele
lősség elől mi is megrettenve,gyaván av�gy a tunya és őnző kényele� jár
ma alá kerülve menekülni igyekszünk,bizony akkor elitélendő életet élünk. 
Elmulaszt juk egyik legszentebb feladatunk teljesitését� Testületünk be
csületének és létének megvédését, Hazánk és :E'ajtánk hűséges s ha kell, 
hősies szolgálatát! öenkinek nincsen joga a régi világ bűneinek és hibá
inak felujitását követelni,hanem sokkal inkább kötelességünk egy uj, 
tisztultabb életért dolgozni. A régi világ romokban hever,s a megujult 
jobb és szebb világ felépitésében segédkezni.mindannyiónknak feltétle-
nül szükaé_es. ' .  �C����'I 

� �-:-'� - -Bajtársaim! Az általunk járandó ut és követendő irány ki 
van jelölve,az elérendő cél meghatározva. Bizonyos,hogy nincs a hűséges 
Bajtársak között egy sem olyan,aki ne tudná jól mindezeket. A tétovázás
ra nincsen ok,mert a biztos irányt megadó hang mindenkor megszólal ben
nünk ha magunkba befelé fordulva,a magunkbaszállás szent csendjében ben
sőnk�e figyelünk. S ekkor éghet körülöttünk Róma,csapkodhatnak ielénk 
a lángok,töltheti be a vérszagtól és jajjtól terhes levegőt bármilyen 
rémi tő- hang vagy hóhéri fenyegetés ,mi mindenkor bizto? léptekkel hal;:;--; I dunk tová�b a jó magyaro k sokszor rögös,de egyedül helyes és igaz utJan. 
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vi. Praes<:lnt. után németből. 
Milliók imádsága hat fel hozzád. 
Imádnak - gépeket, 
gőzsistergést,s szikra villanását, 
lendülő kereket és zörgő láncot, 
gigászi betonfalakat. 
:E'estett vásznat ,kecses kőtornyokat, 
akkordot,ritmust,aranymetszetet, 
ezer gramm agyvelőt imádnak. 
Az izmok dacos szövetét, 
csillagokat és véredényeket, 
kerengő vérük,vagy a sirok halmát, 
villanó kardot és aranyhegyet. 
A véletlent. 1'ervek ravasz szövés ét, 
tovasuhant szót,őrületet,törvényt, 
magukalkotta rendszert - és a senwit. 
JYlind felvetődik alacsony egükre, 
s hangzik körül a földön az imádság: 
ravasz susogás,sikoltozó áto�, 
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fe l�ördü�ő vág� ,tompa megadás, 
pogany koveteles , -
harsog,nyöszörög • . •  elhal - sötét éjben. 
S nem hallja senki, rajtad kivűl, 
akit senki nem ismer. 
S Te Isten,Te létod a földgolyót mint vergődő szivet. Vak káromlások karában hallod 

' 
a könyörgést is. A segelykiáltást 
az elve szettek fe lédsikoltását. 

' 
A kinzó kérdést: 
"Hol az igazság,az élet,az ut?" 
1:s Te felelsz. 
Irgalmas és Felérhetetlen, 
akit nem látnak,nem ismernek. 
�eleletül ajándékul adod 
önmagadat.- Az éjben valahol 
szegény jászolban,szűk istálló mélyén 
�ekszik egy gyermek. 

T.B. 
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Mint próbacsendőr tiszt a szombathelyi csendőr kerületi 
parancsnoksághoz nyertem ideiglenesen beosztást. Szombathelyen az ál
loiIásp�rancsnoks�g -�izonyara sok B;;jtá:r;s által �ól ismert- Bagolyvár 
emeleten utalt kl szamomra _egy szobacskat, ahol mar több honvéd egyén 
is lakott az enyémhez hasonló szobákban. A közeli honvéd laktanya tisz
ti étkezdéjében étkeztem. 

Az első este megismerkedtem az étkezdében, egyik bagolyvári �ajtársammal,�gy jólelkű tábori esperessel. Már haza készUltem, amikor 
o a bucsuzásnal ezt kérdezte tőlem: "Hogyan fogsz bejutni a lakásodra?" 
Folytatólagösan megmagyarázta kérdésének okát is, mondván, hogy éjszaka 
két hatalmas kutya őrzi a kaput,a parkot és a váracskát,ahova kellő 
előkészület nélkül emberfia he nem léphet. Tanácsolta, szedjek össze az 
étkezdében kenyérdarabokat, csontot stb. ,hogy azokkal a vár őreinek be
lépési engedélyét megszerezzem. Megfogadtam tanácsát,és hatalmas papir
zacskóval indultam el,tele az asztalról összegyüjtött csemegékkel. 

Ahogy a nagykapu melletti kiskapu kulcsát óvatosan -a zárba 
dugtam,az alig hallható zörrenésre két hatalmas,borjunagyságu, fehér eb 
rohant a kapunak és a kiskapu rácsára támaszkodva szőrnyű ugatással, 
fogaik Gsattogtatásával jelezték,hogy hivatásuk magaslatán állanak. A 
JÓ tanác-shoz hiven egymásután dobtam s zá jukba az izletes falatokat, de 
azok még el se érhettek rendeltetési he lyükre,amikor még fokozottabb 
dÜhvel mutatták engesztelhetetle nségüket . Talán azért is,hogy bátor vo l
tam megve sztegetéssel eltánt ori tani azokat köte lességük hű teljesítésé
től. A zacskó tartalma végül elfogyott anélkül,hogy bennük irántam a 
legkisebb megértés- vagy engedékenység ébredt volna. 

Méltatlankodtam ugyan, de nem várhattam meg,amig talán az 
éjfélí vagy a reggeli órákban hazatérő Bajtárs taktikáját elleshetem. 
Határoztam tehát és akként cJelekedtem ... Kirántottam a kardomat, ugyan
abban a pútllanatban berugtam a kiskaput, és vagdal tam kegyetlenül,mind 
a két ellenfelemet, ahol csak értem,mire azok meghátráltak és éles voni
tásokkal menekültek a konyhakert irápyába, szabad utat engedve a hazaté
résre. Másnap ugyanezt a taktikát akartam alkalmazni,de már arra nem 
került �or,mert amint eláző napi ismerőseim megpillantottak,nyomban 
hátat forditottak és eszeveszetten menekültek. 

�z a kis élmény hasonlatként jutott eszemben a panamai in
cidens harmadik napján, amikor lakóhdlyem legnagyobb napilapját a kezem
be vettem. A vezércikk öles betükkel hirdette,hogy az U . 0 . A . küll�yi 
államtitkára és Panama elnöke egybehangzóan máris megállapitották,hogy 
a véres összetűzést a "castro--c:ommunizmus" agi tátorai szitották és ezek 
nagyrésze már lakat alatt is van. A lap közepén egy igdn jól sikerült 
fényképen látható, amint a "koexistencia világbajnoka",Kruscsov,boldogan 
ölelgeti szerelmdsét , l<'idel 0astrot, a moszkvai repü16téren történt szi
vélyes fogadás alkalmával. /,.L'udjuk jól , hogy él kishamis Fidelke nagyon 
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szeret ölalgetozni,nappal a moszkvai,éjjal a pekingi leányzóvalj 

. A lap masodik oldalári pedig azt olvastam,hogy az U.S.A. p�rlamentJe' u9yan�kkor magszavazta a nagy buzaszállitást a Szovjet számara,a�ely -ba� me� csak nyalegetni k�zdi a nagylelkű államok bőséges k�nyeret- fogalt
.

vlcsorgatva "�ltemetessel,a térképről való leradiro
�assaln feny�g�tl az �.S .A.-t es a földkerekség minden népét kenyéradóJ� ellen USZl tJ�� Aztan azt

.
is olvastam ebban a lapban, hogy Anglia korm�nya hosszu

.
leJara�u kolc�o�nel akar se�i�e�i a szabad világ ellenségenek,a SzovJet mezogazdasaganak fellendltesen. Bgyszóval: etetik az ebeket,az ebek nyelik a csemegét,és tovább támadják felfalással fenyege-tik a jóhiszemű mecenast! ' 
Vajjon mikor repül ki a kard a hüvelyéből? 

A szajoli hidőr. 
0000000 

A .T.A�ATyI1. !,-Z, })�_01S. jfolytatás/ 
Kocsink a tanyánk udvarába fordult és ott a két-három játszó gyermeken kivúl csak Borzó-nénémet talaltuk a mosóteknő mellett Megpillantásunkkor az "Oh, Uram Isten"-t oly hangosan találta elSóh�jtani,hogy a tanya népe összefutott �s bámulták csodálták a ruhánkat 

csizmánkat. Kocsiról szállva Apám hozzám forduit: 
' 

-No fiam, meg vagy elégedve?-
-Ennél jobban már nem lehetnék.-
-Ez volt az első jutalom, aztán majd a másik is jön sorjába.-
A következő jutalom után nem kiváncsiskodtam,mert nagyon 

vártam az ünnep�apokat sarkantyus csizmám viselhetésére. 
+ 

Blmult-az aratás,a cséplés s olykor-olykor már ökörnyál 
uszkált a levegőben, amikor az egyik szombat estén apám közölte: 

-Amint igértem,ugy cselekszem. Holnap Teréznénédhez megyünk 
látogatóba,és addig maradhatsz náluk,ameddig akarsz.-

- ----.;. ��g-e n- egle�EÜ� - &2- és megerősit.é.s N>égeU -�iváncaia é.zt.ellb. 
anyámra . Ö elnevette magát és bizonyitott: 

-Jól hallottad. 1átod,még fehérnemüt is esomagolok neked, 
mert annyira szereted a nagyné.nédet,hogy talán vissza sem kivánkozol?-

. -Dehogy nem!- siett em a válasszal,s hogy s zeretetemről és 
ragaszkodásomról' meggyőzzem szűleimet , felváltva öleltem, csókoltam mind
kettőjüket. Közben apám szigoru arccal oktatott,hogy a nagynénémnél mi
ként viselkedjek. Oktatása közben majd el szóltam magam,mert eszembe öt
lött,hogy az iskolában a tanitás pár nap mulva megkezdődik,s igy ha a
karnékfsem maradhatok sokáig a nagynénéméknél. , Teréznénémék már a kapuban vártak,s ugy fogadtak bennünket, 
mintha győztes csatából tértifik volna vissza. Nézegették ruhámat és a 
csengő-pengő sarkantyus csizmámat. Végül a 13 éves Árpi és a II éves 
Géza öcose váratlanul karon ragadtak és ugy vittek be a szobába,hogy 
lábaim csak itt-ott érték a földet. utt pedig még körül sem néztem,már
is érdekesnél érdekesebb játékokkal halmoztak el. Volt ott kocka,dominó, 
kárty�,sakk,s talán még füstőlgő vaskarika is . • .  Sietve kérdeztek,hogy 
melyikkel akarok játszani? A nehéz választástól nagynéném mentett meg, 
kijelentette,hogy szentmise eLőtt nincs játék! 

A templomból hazafelé menet Géza ör'ömszerzésnek szánva ad
ta tudtomra,hogy otthon elóször a Norzsa két szép kölykét mutatja meg, 
mert olyanokat én még nem láttam. 

Az ebéd utolsó falatját alig nyeltük le,Géza intett,hogy 
menjünk. Morzsa gyanakodva fogadott,de Árpi csititotta,mig végül is mo
rogva megtűrt a közelében. ' Amikor megláttam a két kis kutyát, elnevettem 
magam,mert azokon ugyan nem sok szépség volt,törpe orruk kivetk6ztette 
azokat a tanyai komondor-kutyák szépségéből. Az�án Arpi kártyát hozott, 
és nagy igyékezettel tanitottak azzal egyik játekra. . . , 

A nap ezüstös sugarai már 6riássá formáltak az emberl ar
nyékot, amikor a komoly kártyacsat� he�ében

.
arám �szrevétlen�il �el�nt 

meg mögöttem. Gyors mozdulattal kartyalm kozul klemelte a tokfllkot,s 
azzal ütött a lehivott lapokra és megjegyezte: 

-Látod,igy kell játszani! De majd beletanulsz,csak foly
tasd! J1,ha az ember ezt is tudja. -

. j. 



Közben már az egész család mögöttünk állt s a nagynéném nyugtatt a anyámat: 
-Látod,jól �rzi magát. Hát még holnap a cirkuszban?Csak ekkor ebredtem tudatára annak hogy ott maradhatok -Há� csako

folytassátok!- bucsuzott'
apám,s kocsira Ült.

' 
Anyam pedlg a lelkemre kötötte,hogy nem akar rólam rossz hirt hallani. Ha pedig-haza akarok menni, bizalommal mondjam meg azt Teréznénémnek,és ő is elbucsuzva a kocsira ült. 

o Ug� éreztem a szivem meghasad,amikor apám a lovak közé vá-gott. H� nem szegyel�em!blzony � kOCSl után futok. Szipogva haladtam nagynénem mellett,akl vlgasztalasomra pazarolta minden szeretetét 86-gor bátyám pedig ,hirtelen elém állt, és tréfásan homlokára ütve t�relte figyelmemet a szavaira: 
-Nézd már,nézd!Majd el felejtettem! Gyere csak!- s már h�zott is a szobába. 
Érdeklődve lestem minden mozdulatát,miközben az almárium fi6kjában kotorászott. �gyszer csak felkiáltott: 
-Itt van ni!- S egy szép csontnyelű bicskát nyomott a mar-o 

komba. E�,az�án messze űzteo
k�nny�ime�,és gyönyörködve nézegettem a 

k�dves aJandekot,mel�et Arpl e� qeza ls csinosnak talált. A gyönyörtől 
�eg �e sem teltem,amlkor nagynenem felmutatott egy kis csokor-nyakkendőt, 
es kerdezte: 

• -Hát ez u&yan kié?-; Erre már nevetnem kellett,s igen saj-
naltam,hogy gyermekes erzelgőssegemmel szeretetüket megzavartam. Hogy 
a csorbát kiköszörüljem,ajánlottam,hogy folytassuk a kártyázást. Ez 
mindenki kedvét helyre zökkentette. dogor bátyám utánunk szólt: 

-Siessetek nyerni,mert mindjárt megyünk a cirkuszba.-
A cirkuszt mesébe illőnek találtam. Bámultam a lovakat, 

melyek füttyszóra különböző mozdulatokat hajtottak végre. Ugyesek vol
tak a majmok,de megborzadtam,-amikor az emberek a magasságban átrepül
tek egyik hintáról a másikra. 

A következő reg�eli ébredéskor a nap sugarai már erősen 
tüzeltoék _az ablakot. _N�gYIl.�neIJLállt mellett,em,mintha az álmomat leste 
volna. JVlindjárt megtudtam tőle ,hogy sógorbátyám dolgozni memt-,Arpi es 
Géza lekvárt főz. 

-És én?- kérdeztem kiváncsian. 1'10solyogva legyintett: 
-Neked lesz a legtöbb dolgod. Segitesz nekem. �béd után 

pedig készülünk, mert János bátyádék jönnek látogatóba.-
Az uj környezet ugy lekötötte a figyelmemet,hogy haza nem 

is gondoltam. 
S ebéd után alig mélyedtünk el a sakkozásba, niáris ott 

voltO János bátyám,akrt tréfái miatt szerettem. Blámitott mindhármunkat 
a zsebkendőből csavart nyul fürge ugrásával,aztán az ujjai közé tekert 
spárga szemfényvesztő kibontásával,és még sok hasonló mutatvánnyal emel
te tekintélyét előttünk. Sajnáltuk távozását,pedig már esteledett. 

o . - }fa�néném kérdezte tőlem,hogy fáradt vagyok-e ,mert a szin-
házban a szép Bánk-Bánt játszák,s szeretné,ha megnéznénk. Nagyot ug
rottam erre ,hogy meggyőzzem arról,fáradt nem v2gyok. 

A szinelőadás felejthetetlen emléket hagyott a szivemben, 
s álmomban sok jelenete megismétlődőtt. 

Ugy gondoltam,hogy nagynéném a tervekből kifogyott,s ez
zel a vizitem be is fejeződik. De alig éb�edtem e&y .má�iko

regg':.l:r-e, . 
nagy örömmel sorolta a napi programmot. Placl bevasarlas,lsmerosok,la
togatása,a temetőben családi sirokra virág-csokrok helyezése,s aztan 
még néhány más egyébb,s annyi,hogy még magam i� sokallottam. I�azam 
lett mert a tervezettek közül még harmadnapra lS maradt. De amlnt fo
gyott a régi programm,ugy nőtt napról-napra az uj,mlg aztán egy napon 
azza� ébre�ztett,hogy rövidesen érkeznek a Bzűleim. 0 0  , 

�zúleim fogadására nagy igyekezettel készultem,de eppen 
csak hogy felöltözködtem,nyilt a n�gykapu,és fogatunk fordult be azon. , 

A boldog viszontlátás pillanataiban szűleim arcán kerds-
tem az elmult hét változását,de még pillantásuk is a régi volt. l'Jeg-
nyugodtam és kérdéseikre vigan válaszoltam: • 

-I'linden nap ujat,szépet,érdekeset lattam,azt sem tudom, 
melyikkel kezdjem.-

Anyám elmosolyodott,mig apám komoly hangja leintett: 
o 

./. 
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-Várjál csak!- és s6gor bátyamtól kérdezte: -bs hát ... hogy vise�kedik?-

,
Abban blztam,hogy n�om�an azt felel�: Hát abban hiba nincs! S elallt a lelegzetem,amlkor a kerdesre teklntetet a földre szegezte és fejcsóválgatva töprengett. Hirtelen szörnyU harag gyult bennem ellene 

s a keserűség k�zdett fojtogatni,amikor apámra nézett,és a legtermész� 
tesebb han60n vala3zolta; 

-Hát a viselkedése ugy-ahogy,de nem szereti a turospalacsin
tát.;8z volt a legke�vesebb eledelem./ Á tréfán mindketten jóizűt nevet
tek és velük együtt Arpiék is. 

�béd után sietve álltunk fel az asztaltói,mert az utóbbi 
pinka játékunk mindhármónkat izgatott. Anyám,mintha erre várt volna 
utánam szólt: ' 

-Gondolom,elég volt a vendégeskedésből,s jösz velünk haza?
Bppen most • • •  gondoltam, és széjjel néztem várva hogy valaki 

a védelmemre kell. Végre sógor bátyám szólalt meg: 
' , 

-Hogy menne még haza? Hiszen nem látta még a muzeumot,de 
az állatkertet sem.-

. , ,
Fel�sillant a szemem,és már,is indultam játszani,de az a-

pám az aJtobol vlsszalntett: . 

-Ha akarsz,maradhatsz,de a becsületet fel ne varrd' Bizok 
benned,de az ördög nem alszik!-

-Vigyázok!- nyugtattam,és bensőmben sóhajtottam: ��o végre . . .  
� többit • . .  a távozásukig majd eldöntöm. 

. A pinkai betét,a vonaira dobás ért járó büntetés folytán 
szepen felszaporodott. Osak egy- ügyes dObás,s ha a dobott fillérem a ki
rajzolt kis négyszögbe becsuszik,enyém a sok sárga,kincset jelentő pénz
darab. 2bben az izgatott pillanatokban vett körül bennünket a ház népe, 
köztük szűleim utra készen. 

Apám felszólitására tanácstalanul néztem magam elé. Nagy-
néném segitett ki,és szelid szavakkal biztatott: . 

-Legalább egy-két napig maradj még itt ,amig az állatkertet 
megnézzük! l"lajd meglátod a zsirafot.)a tigrist ,Ille e#.erféle m�d_9r.2,.t .is.': 

. - � - Nem uaomme ji vonZó't jóbban,lgy' oar sajgó szivver,-de 
bucsut vettem szűleimtől. 

Hétfőn délután aztán,az állatkertből utban hazafelé,kér
deztem nagynénémtől: 

-Holnap elmegyünk a muzeumba?-
-Holnap?- ismétel te meglepetten. IVJajd ,mintha titkot árulna 

el,a fülembe sugta:-Holnap nem,mert Arpiék megkezdik az iskolát. Majd 
vasárnap.- -Arpiék az iskolát?- csodálkoztam hangosan,és én? • .  kérdez
tem még nagyobb csodálkozással. 

-Hát nem szeretsz velem lenni?- nézett rám ugy,mintha fél
ne a válaszomtól . 

..,.Dehogy nem ! - siettem megnyugtatni, .-de nekem is ... -
-Ne gondolj te az i skol ára . Biz tos lehetsz,a s zűleia nem 

hanyagolják el! De szeretném,ha a vasárnapotmegvárnád. Ha aztán mellet
tem unod magad,eljársz Arpiékkal,mert az mindegy , akár itt jársz isko
lába , akár otthon. De ne szalaszd el a muzeum megnézését,mert ki tudja, 
mi.kor lesz arra ilyen alkalmad . - . , 

Félig-meddig megnyugodtam,de szerettem volna otthon lenlll, 
mert egyszerre nagyon hiányzott Sándor. Már-már csaknem,

azt kérdez�em, 
nem-e mehetnék haza? . •  közben eszembe jutott szűleim flgyelmeztete�e: , 
"Osak meg ne und őket!" S ez a visszaemlékezés lecsökkentette hazavagyo
dásomat. Arpi és Géza reggeli iskolába készü16dése engem is kiza�art 
az ágyból,de nagynéném kérdésére azt válaszoltam: nincs kedvem iskola?a 
menni. Ugy mutatta,hogy döntésemmel megelégedett ,mert nem marad egy�dul. 
Amikor azonban az iskola bejáratánál a két diáktól elbucsuztam,csalodott
nak éreztem magam. A fiuk nélkül minden pillanatban nehezebb lett az ott 
tartózkodás. Alig győztem a delet kivárni,amikor a fiuk �bédre.jötte�� 

�béd közben azzal dicsekedtek,hogy az iskolaDan mllyen Jol 
játszottak,szórakoztak. Dicsekvésüket kedvező alkalomnak talált<;m arra, 
hogy a reggeli tévedésemet simán kijav,itsam,s azt mondtam nagynen�mnek: 
szeretnék délután én is iskolába menni. Ugy vettem észre,hogy e klJelen-
tésem megelégedést keltett nála. B.76. /folytatjuk/ 
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_���1fiMULO A CSENDUR KARÁCSUNYI AKCióRÓL. 
'� �agya� csen� 6r eg:>:ik ki:rá16 jel�emvonása -a segi tőkészség- az 1963,eVl karacsonyl akclonkat lS eredmenyessé tette. Igaz ugyan 

h?9Y e célra ju�t�tott hoz�ájá:u�ások ös� zege az e�t megelőző ilyen ak�
' 

clonké� �l �e� erl,de m�gkozelltl. Igy valt lehetsegessé,hogy a legjobban szukolkodőket -csaladokat,egyeseket-, de a magyar gimnáziumban tanuló csendőr gyermekeket is a �zeretet ünnepén megsegithettük illetve megajándékozhattuk. Bmlékeztettük őket ezzel ás arra,hogy a' c�endőr 
nagycsalád tehetősebb tagjai a szűkölködők segitéséről meg nem felejt
keznek. 
" A következő hozzájarulások �rkeztek ide be: l.j P.J.loo.
O.Schilling, 2.jT.D.l angol font, 3.j K.A. 5 DM., 4.jHamiltoni csoport 
40 USA dollár, 5.j B r a s iliai csoport 3 canadai dollár, 6.IN.s.J. 10.
DM., 7./u. J . 10 U�A dollár- csekk, 8.j New-Brunswicky csoport 234.64 Gul 
den, 9 .j Dr.N. Z .  10.- Jch.l!' rank, lo.j � . .t{. 100.- DI'í., ll.jl'lontreali 
csoport 20 canadai dollár�cd ekk, 12 .jAustraliai csoport üydneyből 10.- _ 
austral-font ", 1 3 . j Calgary- i cS'oport 19 canadai d 01lár- csekk, 14.j Sz. 
Gy. 5 DM., 15 . jA . P. 20 austral-font , 16.jAustraliai csoport Adelaideből 
6 austral-font, és a Központi segélyalapból igényb'e vettünk 110.41 Gul
dent . A fentebb részletezett hozzájárulások végösszege itteni pénznem
ben 1085.33 Gulden. 

, B végösszegből 15 esetben nyujtottunk pénzsegély t csalá-
doknak, é§', csendőr gyermekeknek 25-72.-Gulden kiszabatban" összeaéfl..6'tn-. 3� 
Guld'ent. Haznált ruhacsomagot küldtünk haza 4 csalái.nak 312.20 Gulden 
értékben. Blelmiszer-csomagot juttattunk 5 családnak 147.- Gulden ér
tékbeni utalványok portójaként 3.75 Guldent fizettünk ki,mig a postá
soknak 12.-Guldent ajándékoztunk. A most ismertetett részletek szerint 
felhasználtuk tehát az egész begyült összeget. 

Itt jegyezzük meg ,hogy a pénzsegélyekből 50-50 Gulden ki
szabatban otthon tart6zkodó 4 csendőr család is részesült. 

K.J. által Dániából akciónkra ideküldött egy �asznált női 
·szönme kabáttal egyik testületbeli asszonyt a�ándékoztuk meg. 

Az ide beérkezett sok-sok köszönő levélből az alábbiakat 
idézzük: "Kösz�njük a kar.ácsonyi ajándékot.Reméljük eljön az az idő, 
amikor ezért a nagy és önzetlen segitőkészségért -a magyarság nagy Ka
rácsonyának találkozó ján- személyesen is köszönetet mondhatunk otthon. , Addig is igyekszunk magyar becsülettel tanulmányainkat 
folytatni,tudásunkat gyarapitani,hogy majd kikerülvén az iskola pad
jaib51 az é let kündelmeib e,szellemi fegyvereinkkel harcolhassunk Nemze
tünk és ]lajtánk érdekeiért" . jKét cső. gyermek al 'irása.j 

Egy beteg,régebb idő óta keresetképtelen,családos bajtár
s'unk irja: ilNagy örömmel és mélyen meghatva,vettem a cimemre k�ld�tt 
50 Dl'1.-t,mint a MKCSBK karácsonyi ajándékát. Neghatott,mert a sZlvbol 
jövő adomány szivre is talál. A sZdretet szeretetet ébreszt és hálára 
ösztönöz. Ez a szeretet és hálaérzet hatotta át az én szivemet is,amikor 
a derék csendőr-bajtársak adománya bekopogott hoz"zám, és elhozta a baj
társak szivből jövő szeretetét ,-megérté"sét és segi tségét nekem, az elesett-
nek. Legyen áldott ezért" az Ur neve,aki megadta a szeretettől 
dobogó szivű bajtársaknak ezt a anyagi megsegités 1ehetőségét.Az ál�o
zatot hoz6kra Isten áldását kérem,és meghatott sz iv'em őszinte melegevel 
és hálával mondok nekik köszönetet. ' 

Kérem végül a j6 Isten- áldását és segi tségét az JV!KC>:iBK. 
vezetőségére ,akik gondos fáradozásukkal szintén részesei ennek az igen 
j61eső segitségnek." 

A 84 éves Sz.A. pótcsendőr bajtársunk igy ir: 
"Bajo:roX'szágpanc:lEr:éve vagyok,de ilyen karácsQnyi meglepe

tésben,ilyen bőséges ajándékban mégI nem részesültem. Nem tudok méltó 
szavakat leirni,hogy azt illően megköszönhessem. 

l<'ogadja böséges karácsonyi ajándékáért hálás köszönetem, 
és ha lehetséges �olna még nagyobb tiszteletem,szeretetem a na9y�abe
csült bajtársi Szövetség és annak minden tagja. Isten tartsa, oVJa meg 
őket bárhol is lennének,és adja meg mindnyájunknak azt a boldogságot, 
hogy ismét szeretett Hazánkban,a régi hivatásban müködhes"enek." 

.j. 
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Hazulról 0.H.alezredes bajtársunk irj: 
"Igaz szeretettel és magyar szivem teljes hálájával köszönöm meg a Karácsony alkalmából nyujtott pénzsegélyt. 
Minden napi imámban kérem a Mindenség Urát hogy tartsa meg egészségben,jó erőben azokat,akik hozzájárulásával immá;on ismételten e,szközö� t megsegi tésem lehetővé vált. Isten adjon Nekik zavartalan 

. hosszu,eletet,soha ne lássanak szükséget,de főként ne szoruljanak �e
gélyezesre." 

Szintén hazai levélből,M.L.főtörm.bajtársunkéból: 
"Nem tudok szavakat találni a szép és finom ruhadarabokat tartalmazó csomag megköszönésére. Ugy örültünk minden egyes darabjának mint· a gyermek a karácsonyfa alatt talált játékszereknek. ' 
Isten bőségesen jutalmazza meg azon jó embereket akik a 

szűkölködőkön segitenek" . ' 

A központból történt segélyezésen és ajándékozás on kivül 
a franciaországi bajtársak közvetlenül segélyeztek 2 ottan települt 
csendőr családot 255 francia frankkal. . 

Hamiltoni csoportunk Nyirő Józtlef,elhalt nagy irónk emlék
m�vére 5,a Burg Kastl-i magyar iskola épitkezésére 414 és a közp�nti 
vezetés adminisztraciós kiadásának fedezésére 10 dollárt küldött köz
vetlenül. 

Nyugataustraliai cSD�ortvezetőnk utolsó Felügyelonk beteg
ségének gyógykezeltetési költségeire 5 australfontot küldött. 

Végül közöljük,hogy az Aust:viaban települt B.J. szkv. baj
társunk folyamatosan és havonta támogatja az előbb nevezett magyar is� 
kolát. Köszönet illesse mindazokat,kik áldQzatkészségükkel a meg-
valósitott ajándékozásokat,illetve segélyezéseket lehetővé tették. A 
hatalmas Isten óvja minden bajtól Öket,s engedje azt megérniök,hogy 
mindig csak adhassanak s segélyezésre soha ne szoruljanak! 

. , 0000000 
DIC���T __ KJ����11A�E� 

, . , 
'""'A 'Ml«JSBK-;- V e'Zl;J t- ő-je diszes -okirai-tran a kÖVErtkező -'Baj-tatEa.t� 

megdlcserte : Kiss Karolj'. őrmestert: "1'Unt a torontei c:;;endőr csoport 
kiváló , lelkes-és áfddl-zatY"és'ztagja csorbi tatlan csendőr szellemben,pél
daadó hűséggel támogatja vezetőit a csoport hazafias közösségi munká
jában,emellett magatartásával egyházi vonalon is becsületet és elisme
rést szerez a magyar csendőr névnek". 

0000000 
BANDi-LACi. 

Kolozsvárott álfomá"s"ö"z-iánl1940.október elejétől,és egy
kettőre megismerkedtem Lacival. Akkor még százados volt,a csendórségnél. 

Mindig jókedvüen beszélgetett ,de tudom komo.ly vol t a mun
kában és a kötelességtudásban. 

Szerény és kedves mosolyu feleségét a közvetlensége miatt 
kedveltük. Két kis gyermekük világos kék szeme örök bizalommal nézett 
a világba. Mindig jól éreztük magunkat náluk, s gyakran összejártunk. 

Amikor Laci ornagy lett,már ritkán láttuk egymást,mert 
'nekem is tul sokra szaporodott a munkám. Igy történt ,hogy egy alkalom
mal véletlenül Bandinak szólitottam,és a helyesbbités után egyre Bandi
Lacinak hivtam. 

Ezen jóizűen nevettimk,viszont az események ugy rohantak 
és annyira fáj0ra fordultak,hogy egyszercsak,már �945.őszén a nehéz 
emlékű. Pocking táborban találkoztunk. • . , . . , 

Igen örültünk egymásnak. Ok U.i:l .• A.-ba ohaJtot� ak kn:ando
rolpi,magam cs::;k ki;irülnézés cél�ából voltam ott,h�s�en a,nem�t fold 
fogvatartott,mar a francia fogsagta jutott hádaprodlskolas flali sorsa 
miatt is. Elváltunk ... 8ulyos évek tüntek tova ugy,hogy egyszer a 
jó Bandi-Laci vezetékneve kiesett az �m�ékc;zetelnből..pedig egyszer,ugy 
6 éve ,nagyon is ki Wcartam azt mondanl es appen a �.L. szerk�sz� öJe e
Hítt. Ujságban olvashat,tam ugyanis,hogy Laci az U�0:A.-b�n.�ozblZton
sággal kapcso�atos munkát irt,a mi jövőnk h�szno�lt::;�a.c �lJab6 � • • .  

, 
. Es most, a januári Bajtársl. Level sZlvfaJdl to helyen olva-

som:"Domonkos László orgy.bajtársunk Uoi:l.A.-ban elhunyt" . . •  

. /. 
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, , Nagy,-nagy o z omor�s ág v � s z  �a j t am e rőt , és k é t  évt i z e d  t áv-lat ab ol magam e l ott lat om a meg t e l J e s ' es g ondt alan c saládot . Hal lom a hang j ukat ugy , h ogy a ki neID mond o t t  s z avuk is me leg me lódiába o lvad me ll e t t e m .  Azután a gondo lat om hangot ölt : 

. , ":Kedv e s  .B �ndi-La c i ! 'l'e már l át qq. a fenti fény e s s ége ke t és a f� l d i  � le t f o lyta�asa� ! � z e r� t e t � e l ,bucsu� om és kérem I s tent , hogy fel e s eged es gyerme k e l d  t ore t lenul vlgyek t ovabb a Te mindig s z o rgalmas é le t e d e t .  Régi Bandi- Lac i !  I s t e n  ke gye lme legyen mind ig ve lünk ! "  . 
I gaz ragas z kodás sal és s z e re t e t te l ;  

0000 000 
v . B or c s i c zky I mre . 

�.J.�ÁR9AU�tGX EL.t.T-'! ! 
C i münk megválto z o t t : O rns te iris inge l 2 5 . UTRECHT . Holland 

0000 000 

, _�Ö_Z.I:�i��� ,. J3_�.IiliK}8 Z_Tllt .!LZ�N.t<;TBK . 
A v e z ér c i kke t a nyugat- aus t raliai cs oportve z e t őnk 7 . s z . Körleve l éb ő l  v e t
t ú1c , me lye t az e z � év i  c s e ndőrnapi, nyi lvános eml é ke zés  he lye tt adott  ki 
a c s o p o rt j áho z t ar t o z óknak . Amint külön leve lében i rta i d e : W�z e s z t en
d őben ne m t ar t o t tunk o s end őrnapi ö s s ze j öv e t e l t . Az e mberi k i c siny e s  gyar

. 1 6 s ágo kon kivül e nqek fő oka , hogy akik ö s s z e  j öhe t t e k  v o lna , azok vona
kodtak , akik p e d ig s z e re t t e k  v o lna ö s s z e j önni , az o k  ne m t udtak ö s s ze j önni . " 
Az e ml i t e t t  körleve l ében még az alábbiak i s  foglaltatnak : "Az e z évi 
C s e nd őrnap kap o s án , fe bruár 16- án , v as árnap ugy a r . kath , s zentmi s én , mirtt 
a prote s t áns i s t e nt i s z te le t e n  a le lkés z e k  Pe rthoen me ge ml ékezndk a ma
gyar c s e nd őrs égr ő l . K érem a B a j t árs akat , hogy val lás fe le ke z e t ük s z e rint 
j e l e n j enek me g a t e mp l omokban , l e he t  Heg t e l j e s  s z ámban': 

"K örülménye ink f o ly t án e z  évben külön e s e nd éírnapi ö s s z e j öv e t e l t küls ös é
ge s en nem t artunk . Az ö s s z e j öv e t e l  he lye t t  l é l e kben és kegye l e t t e l  emlé� 
ke z zünk l'! s z ámunkra o ly font o s  naprÓl . ll.Z én megemlé)<:e z é.s e m  és biz onyság
t é t e le m  a körle v é lben i r t ak tartalmaz z ák . "  
" It t  t olmá c s o l om v . K i ráIy Gyula e zre d e s  urnak , a  MKCSB� . ve z e t éí j éne k , t o
v ábbá lViá t é ffy I s tván e zre d e s  ,V . Kars ay J e nő ale zre d e s  és An t alffy Pál őr
nagy uraknak minde n  i t t eni B a J t árs r é s z éré - a h o z z ám int é z e t t  levele i k
ben� k i fe j e z e tt , s z ivb ő l j öv ő  j ókivánatai t . Ad j a  I s t en , hogy e baj társ i j ó
kivánat o k  lIlind t e l j e s ebb mé r t ékben b e t e l j e sül j e ne k . " 
" Ör ömme l ve t·tünk r é s z t  v . O l áh- S a j t i  La j o s b a j t ársunk és fe le s ége le ányá
nak , Valériának , j anuár 2 5- én,  Pe rthben me gtarto t t  e l j egyz é s én . Os zintén ki
v án j uk , hogy a s zűlők is t e l j e s  mert é kb e n  o s z t o zhas sanak le ányuk be te l j e 
sülő b o ld ogságában" . C s at lako zunk a j ókiváns ágokhoz ! /J z e rk . ;  
" S a j nálat tal ke l l ' j e lentene m , hogy e z  e s z t e nd őben kev e s e bb adomány gyült 
ö s s z é  a ba j t ár s akt ó l , mint e z e l őt t . Re m é le m , hogy az ért valahogyan mégi s 
c s ak áthidal j uk ma j d  a neh é z s ége ke t . Bármi lyen kis s e gí"t s ég mindenkor i
ge n j 01 j ön és hálás k ö s z öne t t e l  i sme r j ük el annak v éte l é t . Ne fe led j ük 
Ba j t ársaim : I s t e n  s z e re t i  és megáld j a  a j óke dvü , adako z ót ! Ad neki he lye t
te t alán e ze ranny i t  i s ! "  

A F e l e l e t  � . k ö l t eményt a Nyugatnéme to r s z ágban mük ö d ő  magyar i ratmi s s zi ó  
itpás'z't'oro'kkaT vagyok utban" e ' k:iadványáb ó l  v e t tül L 

!ie,\'f.-,l?_r:ups_'1_i...e_lSt��rtve z e..!.(2nk}ce l k;z Ö.1i.� , hogy a� általa ker� s e t t  egy� k' 
b a j tars , F . L  e lme : 92 Albert' RD . S t rat hf l e ld . N . ti . lv .  Aus t ral l a .  Ó tud J a  
a más i k  ke re s e tt ba j t árs e i mét i s . �rt e s i t e t t  arról i s , hogy közvet le nül 
i rni Sog B a j t ársunknak , v e le e imét re p . po s t ával köz ö ltük i s . 

K e re s s ük J ármy Z Q l t án fhdgy . , S z ainoSfalvy Lás z l ó  őrm . és Imre Sánd or baj
társainkat . C ime i k  i devaló köz lés é t  kérjuk , hogy ve lük közve tlen kapc s o,
lat o t  l é t e s ithe s s ünk . 

- . -
P ort-C o l b o rne i c s op . v e ze t őnk s ürgős ért e s i t é sét kér j ük , hoGY a j anuár� 
leve l eben feiadot tnak j e l z e t t  pénzküldemény rek lamálására t e t t- e  már és 
�ill_n_�nt é z k_e2 é�_? __ � __ _ __ . _ _ _  ., _ . .  ' . _ _ ___ , _ _ _ __ _ 

Ezuton i s  k ö s z öne t t e l nyugtáz zuk az ém • . • • • hozzáj árulását a BL- re'. 
s e g é lyalapra . 

---<--- - -- - ----



!._-s.0FO}l.!.�_ .C.ss-p �T�-!lak n:e g�ö s z ön�m � ér;zkül d e mény é t  , me l y e t  b e t e g s égem gy o gy ke z e lt e t e s l  k o l t s ege l ne k  p � t las ara küld ö t t . A február 14- én e l�' s z envede t t , d e fe l t é t le n  s z üks ége s s é  vált műt ét kap c s án igen nagy has znát ve t t e m  annak . I s t e n  j ut almazza e z e n  áldo z at kés z s ége t ! /tl z e rk . / 
! !!ag��� ����k é s z  ��öve t s ég 3 � . s� :�a � t ó t á j ék o z t at Ó j a s z � r int* 1 9 6 3 . 
d e c e mbe r 2 7 . e s 2 9 . ko z t t art o t t ak a 4 . e s zakame rlkal c s e rke s z t i s z t i  kon
fe renc i át Buf fal ó b an . A konfe r encia  t émá j a  a c s e rk é s z e t  pe dagógi á j a  
v o lt . Az ö s s z e gyűlt c s e rké s z t i s zt e k  4 0  f őny i c s op o rt j a  nagy érde klő
d és s e I  hallgat t a  az e l őadás okat , me ly e kne k c e l j a a ve ze t ők t ov ábbkép z é s e  
i s  v o l t . 
Az e l őadók k ö z t  e l s őne k ke l l  emlitenünk Dr . Ba t o ri J ó z s e f  p i ar i s t a  rend
f őnököt , a Magyar C s e rk é s z  S z öve t s ég t i s z t e le t b e l i  e lnökét , aki a régi 
c s e rkés zv e z e t ők s z e müve g én át n é zve váz o lt a  a t i s z t i kar e l őtt az emig
r á c i ó s  c s e rk é s z e t  fe ladat ai t . Bátori atyát , a  magyar v i z i c s e rké s z e t  a
lapit ó j át , me g  nem s zűnő t i s zt e le t t e l  é s  mind e nkor c s o d áló s ze re t e t t e l  
l át j ák maguk k ö z ö t t  a c S e rk é s z e k . 
A c s e rkés z ko ru le ány le lki fe j l ő d é s é r ő l  D i e t r i ch D éne sné lány c s e rkés z
t i s zt t ar t o t t  t ömör l é le kt a�i e l őadás t . Kőv ár i  �a j o s c s e rkés z c s apat
t i s z t  a c s e rk é s z t áb o r  pe dagog i á j ár ó l  be s z é l t  e gye d ül á l l ó  ho z z áért és s e l . 
J'lJeggy e s i  [Vl ihályné , c s e l'kés z é d e s anya és L e ho t ay At t i la , c s e rkés z éde s apa 
s z ól t ak arr ó l , h o gy " mi t  v ár él c s e rk;:J s z s zű l ő  a c s e rk é s zve z e t ő t ő l " . 
S z ombaton d é lut an és vas árnap d é le l ő t t  , ho s s z an t árgyalták a konfe ren
c i a  r é s z tvev ői D r . Adám J án o s  és B o dnár G áb o r  ügyv e z e t ő  e lnök v e z e t é
s év e l  a j e llemneve l é s i  s z e mpont ok�t az uj magyar pr ébarend s z e r alap j án . 
A konf e re n c i át Dr . Ád ám J ános nak " Qrsve z e t ói t ovábbkép z é s  a c s apat b an" 
i� : e l őadá s a  fe j e z t e  be . 
A két év e nk ént i smé t l őd ő  c s e rk b s z t i s z t i  konfe renc i ák , az oknak t émaköre 
és a r é s ztvev ők érde kl őd ő figye lme b i z ony s ág arra , hogy a c s e rkés z t i s z
t e k  mi lyen le lki i s me r e t e s e n  v ég z i k , munká j ukat Js menny i re i s me rik azt 
a fe le l ős s ége t , ame lye t  a magyar i f j u s ág neve l é s e  t e rén Inagukra v á llal tak�. 
A konfe re n c i a  alatt t ö bb i z b en eml eke z t e k  me g az e lőadók S ik S ánd o rró l , 
a magyar c s e rk é s z.:t s z e� lemi aty j á�ÓI , aki a k ö z e lmultban hunY,t e l" . 

c s eJl,d ő.r_��l:. _ö.s.S.Z.�(b.Kt�l-6 t csak a köve tke z ő  B . .L �-be:r: .közölhetw;.k, m�rt 
az' e r re vonatko2l0 t udo s i  t ás ok több c s oportunkto l  hlany o znak meg . K er-
j ük a z o k  mie l őb b i  b e küld és ét . . 

Ke.gY.�1.e�t e.l j .e.s. __ �s áJ,,�ás.ok.2.a11.: , &8:.z.d.a& H�sy é t ot . kivánunk .1?a� t árs ainknak 
es O lvas 6inknak ! A Mind e nhat � mi e l ob b  s z abad l t s a  me g Nepunke t a gono s z
t 6 1 , hogy az t án v e l ük e gyütt o t thon , e gyüt t e sen 'örülhe s s ünk a F e ltámadás 
ünne pén . 
�om6s ok ! Egy pártgyul é s e n  Hrus c s ov a s zemélyl kultus zt 6 c s áro l J a .  
S z idta Szt ál lnt , mint a bokro t .  �gy s ze r c s ak e gy paplrs z e l e t e t  t ovábbl
t anak a ke z ébe . Hrus c s ov o lv as s a :  "[Ill ért nem ny i t o t tad ki S z t álin l de
j éb e n a s z ádat ?  - Egy elv társ . " - il Ki irt a e z t ? " - kiált. fe l Hrus c s ov . 
M ély sé ges cs cmd . - " Na , látj átok" v i gyorog Niki t a , " ha s �mI 6 okb61 hall
gat t am 8n is akkor ! "  't p .  
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